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TRIBUNAL DE DISTRITO DE LOS ESTADOS UNIDOS 
DISTRITO SUR DE NUEVA YORK 
__________________________________________ 
 : 
CHEVRON CORPORATION, : 
 :    
                            Demandante, : 
 : 
      c. : 11 Civ. 0691 (LAK) 
 : 
STEVEN DONZIGER y otros, : 
 : 
                           Demandados. : 
__________________________________________ : 

 
DECLARACIÓN TESTIMONIAL DE JOSEPH C. KOHN 

 
 Yo, JOSEPH C. KOHN, bajo pena de falso testimonio de acuerdo con lo dispuesto por las leyes 

de los Estados Unidos de América en virtud del Título 28 del Código de los EE.UU, Apart. 1746, declaro: 

1.  El bufete de abogados Kohn, Swift and Graf PC (“KSG”), del cual soy 

parte desde 1982, fue contratado por el Frente de Defensa de la Amazonía (“Frente”) para desempeñarse 

como uno de los procuradores de los EE.UU. para los demandantes en el caso María Aguinda y otros c. 

Chevron (el “Litigio Ecuatoriano”). KSG fue uno de los procuradores de los EE.UU. que representó a los 

demandantes en Aguinda contra Texaco, presentado en el Distrito Sur de Nueva York en 1993. El 19 de 

noviembre del 2009, envié una carta al Frente diciendo que KSG se retiraba como procurador por los 

motivos expuestos en la carta. 

2.   Me gradué cum laude como licenciado en la Universidad de Pennsylvania en 1979. 

Me gradué cum laude en la Facultad de Derecho de la Universidad Villanova en 1982. Fui aceptado en el 

colegio de abogados de Pennsylvania en 1982 y actualmente soy miembro de los colegios de abogados de 

Pennsylvania, del Distrito Este de Pennsylvania, del Tercer Circuito y del Distrito Este de Michigan. Si 

bien el nombre de mi bufete ha cambiado a través del tiempo, trabajo como abogado de KSG desde 1982. 

Soy accionista del bufete desde 1988. Mi labor profesional incluye derecho empresarial y 
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Yanza también estuvieron presentes. Durante el curso de la mediación, el abogado de Chevron, Thomas 

Cullen, del bufete Jones Day, me dijo a mí, al Sr. Donziger, al Sr. Fajardo, al Sr. Sáenz, al Sr. Yanza y a 

otros representantes de los demandantes presentes en la mediación que Chevron sospechaba de contactos 

inapropiados y colusión con el Sr. Cabrera por parte del equipo de los demandantes ecuatorianos. En un 

receso, le pregunté al Sr. Donziger y al Sr. Fajardo sobre la declaración del Sr. Cullen, y el Sr. Donziger 

me dijo que Chevron exageraba las cosas, como el hecho de que uno o más de los demandantes fueron 

vistos cerca del Sr. Cabrera durante una inspección de un pozo. La postura del Sr. Donziger fue que no 

había mérito para fundamentar estas acusaciones. Le respondí que si había habido otros contactos o 

conducta inapropiada, eventualmente saldrían a la luz. El Sr. Donziger me aseguró que las acusaciones de 

Chevron no eran ciertas. 

52.  En febrero de 2009, me reuní con los abogados de Chevron, el Sr. Cullen y el Sr. 

James, en San Francisco. Me acompañó el Sr. Ben Barnes. Durante esta reunión, el Sr. James una vez más 

aseguró que el equipo de los demandantes ecuatorianos había tenido contactos inapropiados con el Sr. 

Cabrera. Después de la reunión, le pregunté nuevamente al Sr. Donziger en presencia del Sr. Barnes si las 

acusaciones de Chevron tenían algo de ciertas. El Sr. Donziger una vez más me aseguró que no había 

habido contactos inapropiados entre el Sr. Cabrera y el equipo de los demandantes ecuatorianos y que las 

acusaciones de Chevron eran exageradas e infundadas, y “sandeces”. 

53.  En el 2008, la relación entre KSG y el Sr. Donziger comenzó a  

deteriorarse. En el curso del siguiente año o un poco más, mis colegas de KSG y yo hicimos reiteradas 

gestiones para tener una participación más activa en el caso y en las actividades relacionadas. Mi deseo de 

tener una participación más activa fue impulsado por varias consideraciones. Primero, los plazos 

proyectados para la finalización del caso no se estaban cumpliendo. Segundo, las acusaciones que hacía 

Chevron y otras cosas que indicaban una conducta cuestionable en el procedimiento, me tenían 

preocupado 
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64.  Poco después, me reuní con el Sr. Donziger por pedido suyo en las oficinas de 

Nueva York de mi abogado, el Dr. Stephen Susman del bufete Susman Godfrey. El Sr. Donziger me 

preguntó si me interesaba formar parte de un comité de abogados que representaban a los demandantes 

ecuatorianos, y yo le dije que había hablado con un abogado del bufete Constantine acerca de los 

contactos que el equipo de los demandantes ecuatorianos habían tenido con el Sr. Cabrera y que no iba a 

discutir nada con él salvo que él –y quien hubiera tenido contacto con el Sr. Cabrera del equipo 

ecuatoriano– “confesara” con respecto a lo sucedido con el Sr. Cabrera. El Sr. Donziger no respondió 

directamente a eso. En cambio, se miró los zapatos y dijo que alguien del equipo ecuatoriano “podía” 

haber proporcionado “alguna” documentación al Sr. Cabrera, y si salía a la luz, sería algo embarasoso 

para el equipo de los demandantes ecuatorianos. Dije en la reunión que pensaba que su liderazgo del caso 

había perjudicado seriamente la oportunidad de los demandantes de cobrar la indemnización por daños, y 

que debería retirarse del caso de manera clara y en público, y que debería haber una transición a un nuevo 

procurador. 

65.  El 13 de abril del 2010, le escribí al Sr. Fajardo y al Sr. Sáenz y les informé que 

acababa de enterarme por el Sr. Donziger que Stratus 1782 revelaría información “muy embarasosa” 

acerca de las interacciones de los demandantes ecuatorianos con el Sr. Cabrera. Los insté a que 

investigaran la naturaleza de la relación de su equipo con el Sr. Cabrera y a que consiguieran un nuevo 

procurador que no hubiera participado en la conducta inapropiada. (PX 1290). PX 1290 es una copia 

verdadera y exacta de esta carta que yo le envié a los Sres. Fajardo, Sáenz y Yanza con fecha 13 de abril 

del 2010 con el asunto “Chevron”. 

66.  Más adelante ese mismo mes, mis colegas y yo nos reunimos con el Sr. Fajardo, con 

el Sr. Yanza y con el Sr. Humberto Piaguaje por pedido suyo en nuestras oficinas de Filadelf ia. (PX 

1309). Yo les pregunté sobre sus interacciones con el Sr. Cabrera. El Sr. Fajardo dijo que le habían 

proporcionado al Sr. Cabrera documentos en virtud de lo dispuesto en una orden judicial y que no había 

fundamento para las acusaciones de Chevron   
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